
October 18, 2015 
Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time 

18 de Octubre  del 2015  
Vigésimo –Noveno Domingo del Tiempo Ordinario 

PASTOR: FR. NICOLÁS SÁNCHEZ 

ASSOCIATE: FR. MARTIN RODRIGUEZ  ASSOCIATE: FR. KURIAKOSE MAMBRAKATT 

SCHEDULE OF MASSES 
Saturday: 5:30pm 

Sunday: 7:30am, 10:30am & 4:15pm 
Monday through Friday:  8:00am 
First Friday: 8:00am (no adoration)  

Mass of Elderly & Sick (Bilingual): 11:00am  
(Every last Tuesday of the month)  

Confessions/Confesiones  
Tuesdays/Martes: 6:00pm  

Saturdays/Sábados 4:00pm– 5:15pm  
 

Syro-Malankara Rite in Malayalam  
Every Sunday at 9am in the Chapel 

HORARIO DE MISAS 
Sábado: 7:00pm  

Domingo: 6:15am, 8:45am, 12:00pm, 1:45pm,  
6:00pm & 7:30pm   

Lunes y Jueves: 6:30pm  
Primer Viernes: 6:30pm  

(con Adoración al Santísimo hasta las 8:00pm) 
Misa de Anciano y Enfermos (Bilingüe): 11:00am  

Administrative & Religious Education Offices 
6153 Cahuenga Blvd.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 752-3240 

Fax (818) 769-6174 
Parish Center hours: 

Mon-Fri. 8:30am —12pm & 1pm-8pm 
Sat. & Sun. 9am —2:30pm  

Religious Ed. Mon-Thurs: 12:pm-8pm 
Saturday 8:30am—2pm 

www.stpatrickcatholicchurch.net 

St. Patrick Catholic School  
10626 Erwin St.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 761-7363 

Pre-School  (818) 763-6473 
Fax (818) 761-6349 

M-Th 8:00am –2:30pm/ 
Fri. 8:00am-1:00pm 

Mrs. Raquel Shin, Principal  
www.stpatrickcatholicschool.com 

 

ALTAR SOCIETY 
RUMMAGE SALE 

 
The Altar Society Rummage 
Sale is scheduled for the week-
end of October 24 & 25 in the 
auditorium from 8am to 2pm, 
both days. Clean wearable 

clothing, shoes, books and miscellaneous items will be ac-
cepted the evening of Friday, October  23 and up to noon on 
Saturday. We would greatly appreciate if you bring your own 
bags. 

VENTA DE ARTÍCULOS USADOS DE  
LA SOCIEDAD DEL ALTAR 

 
La venta de artículos usados de la Sociedad del Altar está pro-
gramada para el fin de semana del 24 y 25 de octubre en el 
auditorio de 8 am a 2 pm, ambos días. Se estará aceptando, 
ropa, zapatos, libros y otros diversos artículos que estén en 
buen estado la tarde del viernes 23 de octubre hasta el me-
diodía del sábado 21 de febrero. Les agradeceremos mucho 
traer  sus propias bolsas. 



READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Rom 4:20-25; Lk 1:69-75; Lk 12:13-21 
Tuesday: Rom 5:12, 15b, 17-19, 20b-21;  
 Ps 40:7-10, 17; Lk 12:35-38 
Wednesday: Rom 6:12-18; Ps 124:1b-8; Lk 12:39-48 
Thursday: Rom 6:19-23; Ps 1:1-4, 6; Lk 12:49-53 
Friday: Rom 7:18-25a; Ps 119:66, 68, 76-77, 93-94;  
 Lk 12:54-59 
Saturday: Rom 8:1-11; Ps 24:1b-4ab, 5-6; Lk 13:1-9 
Sunday: Jer 31:7-9; Ps 126:1-6; Heb 5:1-6; Mk 10:46-52 

ST. PATRICK’S CATHOLIC CHURCH                                                            NORTH HOLLYWOOD 

TODAY’S READINGS 
First Reading — My servant shall justify many, and their 
guilt he shall bear (Isaiah 53:10-11). 
Psalm — Lord, let your mercy be on us, as we place our 
trust in you (Psalm 33). 
Second Reading — Let us confidently approach the 
throne of grace to receive mercy and to find grace for 
timely help (Hebrews 4:14-16). 
Gospel — Whoever wishes to be first among you will be 
the slave of all (Mark 10:35-45 [42-45]). 

Twenty-ninth Sunday  
in Ordinary Time 
October 18, 2015 
Through his suffering,  
my servant shall justify many. 
— Isaiah 53:11b 

Virtus Workshops  and Fingerprinting  
If you have not yet done your Virtus training and/or gotten your fingerprints done, there will be an English Virtus workshops the following dates:  

October  30—5:30pm to 9pm— CP 3 Room–  First Time  
Novermber 13— 5:30pm to 9pm— CP 3 Room—First  Time  

For further information contact the office of Religious Education. 
 

Fingerprinting  will be done at the following locations near our parish:  
Divine Savior—(323) 225-9181—October 23- by appointment only.   

For detailed information you can visit the Archdiocesan website at:: http://www.la-archdiocese.org/org/hr/Pages/fingerprinting.aspx  
 

“Reflections of our pastor through Sunday’s readings” 

Someone will fulfill in a complete manner the dream of God over mankind, making it so that mankind will dream of 
God, being justified (First Reading); the fulfilled dream “crossing heaven” makes it so that only mercy be what defines 
the relationship between God and mankind (second reading); and for this reason, we cannot be contenders or competi-
tors with one another, but live and drink from the same chalice that Jesus drinks (submission of life), to be able to serve 
us in mutual support (Gospel).  
To be competitive is the rules of the game in a society based on commerce. Those that don’t compete don’t compute, 
it’s to say, it doesn’t count. To be the first, the best, he who arrives early, gets the biggest and many more times… It’s 
so much so that the struggle for power, triumph, fame, “personal” success becomes the only goal of many people; even 
at the cost of others. How different are the narrations of the Gospel, which in the past Sundays has been nourishment for 
our life!  And that is why it’s not easy being Christian in a society who’s values are, not only different to the Gospel but 
opposite to it. However, we as Christians have acclimated well and even with the sensation of harmonizing without dif-
ficulty our coexistence with the competitive and consumer driven society and the Gospel of Jesus Christ.  
This society has produced a culture of waste. What does not work to increment the economy, is thrown away. We throw 
away an abundance of food; we throw away what is not up to date, even though it still works; it is thrown away simply 
because the “whim” is on another product. Now, we even want to get rid of a life that no longer works; of the sick and 
suffering.  And, precisely the life of suffering is what has and continues being the life that fulfills Gods dream over each 
of us. Jesus fought against pain and suffering (curing the sick), but shows us that in love and embracing all of humanity 
–“we have a great and complete pastor…”- pain also contributes towards our fulfilled life, salvation. Perhaps in our bat-
tle against pain and suffering, we can also recuperate in he, whom has us “achieve mercy and find the grace to aid…” 
Living love, that pain is given up to give life for the many that are “thrown away” in our society.  
Do we know the significance to give of ourselves for others, sacrificing ourselves, in St. Patrick’s parish? Or do we only 
come for ours and to be solely recognized. 
Have a nice week.  
 

Fr. Nicolás Sánchez  
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BUENAS NOTICIAS EN LA ESCUELA DE 
SAN PATRICIO         

POLITICA DE ESTUDIANTE DE ESCUELA 
NO –DISCRIMINACION  
 

La escuela, consciente de su misión de ser testigo del 
amor de Cristo para todos, admite estudiantes sin importar raza, 
color o origen nacional y/o origen étnico para todos los derechos, 
privilegios, programas y actividades generalmente acordada o 
hecho disponible a los estudiantes en la escuela.  
 

La escuela no discrimina en la base de raza, color, incapacita-
ción, condición medica, sexo o origen nacional y/o étnico en la 
administración de pólizas educativas, pólizas de admisión , becas 
y programas de préstamos, aunque ciertas ligas atléticas y otros 
programas puedan limitar participación y unas escuelas arquidio-
cesanas operan como escuelas de solo un sexo.  
 

Aunque la escuela no discrimina a estudiantes con necesidades 
especiales, una gama completa de servicios quizás no estén dispo-
nibles para ellos. Decisiones relativas de admisión e inscripción 
continua está basada en las capacidades emocionales, académi-
cas y físicas del estudiante y los recursos disponibles para la es-
cuela en cumplir con las necesidades del estudiante.  

GOOD NEWS AT ST. PATRICK SCHOOL 
SCHOOL STUDENT NON-
DISCRIMINATION POLICY 
 

The school, mindful of its mission to be a witness to 
the love of Christ for all, admits students regardless 
of race, color or national and/or ethnic origin to all rights, privi-
leges, programs and activities generally accorded or made avail-
able to students at the school. 
 

The school does not discriminate on the basis of race, color, 
disability, medical condition, sex or national and/or ethnic origin 
in the administration of educational policies, admissions policies, 
scholarship and loan programs, and athletic and other school-
administered programs, although certain athletic leagues and 
other programs may limit participation and some archdiocesan 
schools operate as single sex schools. 

 

While the school does not discriminate against students with 
special needs, a full range of services may not always be avail-
able to them. Decisions concerning the admission and continued 
enrollment of a student in the school are based upon the stu-
dent’s emotional, academic and physical abilities and the re-
sources available to the school in meeting the student’s needs. 

Did You Know?  
Ask Your Kids Open-Ended Questions 

Communication is key for making sure you are up to date 
with your kids’ lives – as they grow older and you can’t be 
with them every step of the way. One way to keep communica-
tion healthy is to ask your kids open-ended questions. Some 
kids don’t open up and spill every detail, so you have to con-
sider how to phrase questions that draw them in and allow 
them to share their thoughts and experiences. When you do ask 
open-ended questions, make sure you are patient in waiting for 
the answers. For a copy of the complete VIRTUS® article 
email: jvienna@la-archdiocese.org. 

¿Sabia Usted?  
Hágale preguntas abiertas a los niños 

La comunicación es la clave para estar seguros de que usted 
está al día de lo que sucede en la vida de sus hijos – a medida 
que van creciendo y usted no puede estar con ellos en todo 
momento. Una de las claves para mantener los medios de 
comunicación abiertos con sus hijos es hacerles preguntas 
abiertas. Algunos niños no se abren fácilmente ni sueltan 
ningún detalle. Usted debe tener en cuenta, como hace la 
pregunta para que su hijo se acerque y comparta sus 
pensamientos y experiencias. Cuando usted hace preguntas 
abiertas, tenga en cuenta que debe ser paciente para esperar 
una respuesta. Para una copia del artículo de VIRTUS® envíe 
un correo electrónico: jvienna@la-archdiocese.org 

PRAYER AND HUMILITY 
 Arm yourself with prayer rather than a sword; wear humility 
rather than fine clothes. 
ORACIÓN Y HUMILDAD 
 Ármate con oración en lugar de espada; vístete con humil-
dad en lugar de ropa fina. 

Taller de DACA y DAPA 
La Arquidiócesis de Los Ángeles  invitó a todas las pa-
rroquias  a una reunión para asesorar y orientar a nuestra 
comunidad sobre los temas de inmigración: DAPA 
(acción diferida para niños llegados en la infancia) Y 
DACA (Acción Diferida para Responsabilidad de los 
padres). La sra. Marvelia Alpizar nos representó en ese 
evento, y el próximo 31 de octubre a las  10 am,  en el 
auditorio de la escuela,  vendrá a compartirnos toda la 
información  recibida en ese evento. 
La Sra. Marvelia Alpizar, es reportera del periódico La 
Opinion y miembro de nuestra comunidad. Agradecemos 
anticipadamente su servicio para informar a toda la      
comunidad. 
Aprovechen la oportunidad de informarse sobre temas de 
inmigración, para estar preparados cuando la ley se im-
plemente. Por favor registrarse para este evento y asegu-
rar suficiente material informativo en la oficina del cen-
tro parroquial.  

Virgen de Guadalupe  
Si están interesados en participar en loa organización de la 
fiesta de la  Virgen de Guadalupe. Habrá una junta el 20 de 
Octubre a las 7pm en el centro parroquial salón CP 4. Todos 
están invitados a participar en esta fiesta son bienvenidos.  
También pueden comenzar ayudando con su donación hacia 
este evento usando los sobres de la Virgen de Guadalupe que 
se encuentran por toda la iglesia.  
   ~~~~~~~~ 
If you are interested in participating with the organization of 
the feast of the Virgen de Guadalupe, you are invited to par-
ticipate on this auspicious feast. Meeting will be held on 
Tuesday October 20 at 7pm in Parish Center Rm. CP4.  
You can also help by donating towards this event using the 
Virgen de Guadalupe envelopes located throughout the 
church.  
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LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Ya que él ofreció su vida como sacrificio por el 
pecado, el proyecto de Dios prosperará en sus manos (Isaías 53:10-
11). 
Salmo — Muéstrate bondadoso con nosotros, Señor (Salmo 33 
[32]). 
Segunda lectura — Porque tenemos un sumo sacerdote que ha sido 
probado en todo, a excepción del pecado, acerquémonos con plena 
confianza al Dios de bondad (Hebreos 4:14-16). 
Evangelio — El Hijo del Hombre ha venido a servir y a dar su vida 
como rescate por una muchedumbre (Marcos 10:35-45). 

 LECTURAS DE LA SEMANA  
Lunes: Rom 4:20-25; Lc 1:69-75; Lc 12:13-21 
Martes: Rom 5:12, 15b, 17-19, 20b-21; Sal 40 (39):7-10, 17; 
 Lc 12:35-38 
Miércoles: Rom 6:12-18; Sal 124 (123):1b-8; Lc 12:39-48 
Jueves: Rom 6:19-23; Sal 1:1-4, 6; Lc 12:49-53 
Viernes: Rom 7:18-25a; Sal 119 (118):66, 68, 76-77, 93-94; 
 Lc 12:54-59 
Sábado: Rom 8:1-11; Sal 24 (23):1b-4ab, 5-6; Lc 13:1-9 
Domingo: Jer 31:7-9; Sal 126 (125):1-6; Heb 5:1-6;  
 Mc 10:46-52 

Vigésimo Noveno Domingo  
del Tiempo Ordinario 
18 de octubre de 2015 
Con sus sufrimientos justificará  
mi siervo a muchos. 
— Isaías 53:11b 

Taller de Virtus y Huellas Dactilares 
 

Próximamente Habrá oportunidad de tomar su clase de Virtus si aún no lo ha hecho.  Las fechas son:  
20 de Octubre —5:30pm a 9:00pm—Salón  CP3– Renovación  

23 de Noviembre 5:30pm a 9:00pm—Salón Nazaret– Padres de Catequesis de primer año  solamente 

Para mayor información comuníquense con la oficina de Educación Religiosa 
 

Si necesita huellas dactilares por favor llamar y hacer cita para el mes de Octubre en:  
Divine Savior—(323) 225-9181—October 23– por cita solamente  

Para información detallada puede visitar la pagina del Arquidiócesis: http://www.la-archdiocese.org/org/hr/Pages/fingerprinting.aspx  
 

“Reflexiones de nuestro párroco desde las lecturas del Domingo" 
Alguien va a realizar de una manera plena el sueño de Dios sobre el ser humano, haciendo así que el mismo ser humano pue-
da soñar a Dios, ser justificado (primera lectura); el sueño realizado “atravesando el cielo” hace que sólo la misericordia sea 
la realidad que define la relación entre Dios y el ser humano (segunda lectura); y por esa misma razón no podemos ser con-
trincantes o competidores unos con otros, sino vivir y beber el mismo cáliz que Jesús bebe (entrega de la vida), para ser capa-
ces de servirnos, en el apoyo mutuo (evangelio). 
Ser competitivos es la regla de juego en una sociedad basada en el comercio. El que no compite no computa, es decir, no 
cuenta. Ser el primero, la mejor, el que llega antes, el que consigue lo más grande y más veces… Tanto es así que la lucha 
por el poder, el triunfo, la fama, el éxito “personal”, se convierte en la meta única de muchas personas; aunque sea a costa de 
los demás. ¡Que diferentes son los relatos del evangelio que, en los últimos domingos, están siendo el alimento de nuestra 
vida! Y por ello mismo no es fácil ser cristiano en una sociedad cuyos valores son, no sólo diferentes a los del Evangelio si-
no, opuestos al mismo. Sin embargo nosotros, los cristianos, parece que nos hemos acomodado bastante bien; y hasta da la 
sensación que armonizamos sin dificultad nuestra connivencia con la sociedad competitiva y consumista y el evangelio de 
Jesucristo. 
Esta sociedad ha producido la cultura del descarte. Lo que no sirve para el incremento de la economía se tira. Se tira la comi-
da abundante, se tira lo que no está al día aunque sirva aún, se tira simplemente porque, el “capricho” ahora ya está en otro 
producto; y hasta se quiere tirar y desechar la vida que no sirve, la del enfermo, la vida sufriente. Y justo la vida de un su-
friente ha sido y sigue siendo aquella que ha realizado el sueño de Dios sobre cada uno de nosotros. Jesús lucha contra el do-
lor y el sufrimiento (cura enfermos), pero nos enseña que en el amor, en el abrazo a toda la humanidad –“tenemos un sumo 
sacerdote grande…”-, el dolor también contribuye a nuestra vida realizada, salvada. Quizás, en nuestra lucha contra el dolor 
y el sufrimiento, también tenemos que recuperar, desde Quien nos hace “alcanzar la misericordia y encontrar gracia que nos 
auxilie…”, la vivencia del amor que en el dolor se entrega para dar vida a muchos “descartados” en nuestra sociedad. 
¿Sabemos lo que significa la entrega de los unos por los otros, sacrificando lo propio, en nuestra Iglesia de San Patricio? O 
venimos sólo a lo nuestro y a que se nos reconozca a nosotros-as. 
Feliz Semana 

P. Nicolás Sánchez Toledano 
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First Collection/Primera Colecta  
$8,457.00 

 
 

Second Collection /Segunda Colecta   
$2,065.00 

 
Altar Society/ Sociedad del Altar  

$41.00 
 

School Envelopes/ Sobres de Escuela 
$43.00 

 
San Vicente de Paul  

$873.00 
 

Virgen de Guadalupe  
$47.00 

 
World Mission Appeal/ Apelación Misión Mundial  

$5.00 
 
 
 

Carnival 2015—Complete details will be  in 
10/24/15 bulletin. Detalles completes estarán en el 

boletín de 10/24/15.  
 

Grupo de Oración  
$249.40 

 
Hospitality– SPP Scholarship program 

$808.00  
 
 
 

Hospitality  
SATURDAY, OCTOBER 24 AND SUNDAY OCTOBER 25 

SABADO 24 DE OCTUBRE Y DOMINGO 25 DE OCTUBRE  
CATEQUESIS FAMILIAR  

 

St. Patrick’s Ministry of Health in collaboration with Valley 
Care Community Consortium  and Providence Health and Services 
and invite you to FREE nutrition and fitness classes. Mondays 
from 7pm-9pm in Parish Center.  (Classes are in Spanish)                     
         
 ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
 

El Ministerio de Salud de San Patricio en colaboración con 
Valley Care Community Consortium y Providence Health and 
Services  los invita a las clases GRATIS de nutrición y actividad 
física todos los Lunes de 7pm-9pm en el centro parroquial. 

CONFIRMATION FIRST YEAR 
If you are in high school and you are interested in signing 
up for Confirmation, please pick up a registration packet in 
the front offices. Documents required are copies of the cer-
tificates for Baptism and First Communion, the fee is $95.00 
per year. If you have not done your First Communion; it is 
okay to sign up for confirmation. The candidates will receive 
special classes to prepare them for First Communion. 
Los paquetes de registración están disponible en la oficina 
de la parroquia. Los documentos que se requieren son el 
certificado de bautismo y de primera comunión. La cuota es 
de $95.00 por año. Si no han hecho la primera comunión, 
también se pueden registrar. 

FIRST YEAR CONFIRMATION 
First year confirmation classes have begun. Class begins 
with the Life Teen mass at 4:15pm and remaining time in 
auditorium until  7:00pm. 

SECOND YEAR CONFIRMATION 
Second year confirmation classes have begun. Class is 
from 7:00pm to 8:30pm in the school auditorium., the Sec-
ond and Fourth Monday of each month. 

SUNDAY LIFE TEEN MASS 
Everyone in the confirmation program is to attend Life Teen 
Liturgy at 4:15pm every Sunday, with your parents. This is 
part of the program. 
Todo candidato del programa de la confirmación deberá 
continuar asistiendo a la misa juvenil de las 4:15pm. La 
celebración Eucarística forma parte del programa.  

     St. Patrick’s Catholic Bookstore and Gift Shop 
WE LOOK FORWARD TO YOUR VISIT!  

Monday, Tuesday & Thursday—7pm to 9pm 
Saturday 2pm to 6pm  

Sunday –9:30am to 5pm 
    

Librería Católica y Artículos Religiosos San Patricio  
ESPERAMOS SU VISITA!  

Lunes, Martes & Jueves - 7pm to 9pm 
        Sábado—2pm to 6pm  
Domingo– 9:30am to 5pm          

                                                                                                                                                                                                                      

Email: stpatrickbookstore@gmail.com 
Telephone / Teléfono: (818) 752-3240 ext. 1011 

Misal Mensual  
El Cordero de Dios 
disponible 
en la Libreria. 
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ST. PATRICK’S PARISH REGISTRATION 

Welcome to St. Patrick’s Church! If you’re interested 
in becoming a new parishioner please fill out this 
form return it to the Parish Office or drop it in the 
Sunday collection basket.  
 

If you are a registered parishioner and would like to 
make some changes please contact the parish office 
at (818) 752-3240.  
 
___ I am a new to this parish   ____ I need envelopes   
                                            
NAME: ______________________________________    
 

ADDRESS:____________________________________ 
 

CITY: ________________________ ZIP:_____________ 
 

TELEPHONE #: (      ) ___________________________    
 

REGISTRO PARROQUIAL 
Bienvenidos a la Iglesia San Patricio. Si usted está in-
teresado en registrarse favor de llenar ésta hoja y re-
gresarla a la oficina parroquial o ponerla en la canas-
ta de la colecta.  
 

Si usted es un feligrés registrado y quisiera hacer al-
gunos cambios, por favor póngase en contacto con 
la oficina parroquial al (818) 752 - 3240. 
 
___ Soy nuevo en la parroquia   ____ Necesito sobres   
                                         
NOMBRE: ____________________________________     
 

DIRECCION: 
____________________________________ 
 

CIUDAD: ___________________COD. POSTAL: ______ 
 

TELÉFONO:(         ) 

IMPORTANT NOTICE: All announcements for the bul-
letin need to be submitted through e-mail at:  

stpatrick-bulletin@sbcglobal.net by Monday at 
10:00am. 

AVISO IMPORTANTE: Anuncios para el boletín tendrán 
que ser enviados a:stpatrick-bulletin@sbcglobal.net  

los lunes antes de las 10:00am. 

  

Al-Anon (español)  
sábados 11:30am Nazaret 

Al-Ateen (English)  
Saturdays 11:30am Luke & Mark 

Altar Society  
1st  Wednesday 8:45am Jerusalem 

Caballeros de Colon 
Ramon Zamora (818) 752-3240 

Comité Hospitalidad 
 Sr. Toledo (818) 566-8474 

Coros  
Blanca Zapata 764-4581 
Cursillos de Cristiandad  

Juan Carrillo  (818) 206-8740 
Divina Misericordia 

 (818) 752-3240 
Divino Salvador del Mundo  

Bernabé Coreas (818) 590-8023  
Encuentro Matrimonial 

 Juan & Julia López (818)  508-4513 
Encuentro Promoción Juvenil   

domingos 9:00am  
Estudiantina  

TBA 
Evangelización  

Lesbia González (818) 660-7983 
Filipino Community  

Freddie Carating (818) 813-5109  
Grupo de Oración   

Jose Ramiro Rosales (818) 522-9175 
Grupo Guadalupano  

(818)  752-3240 

Hermandad Nicaragüense  
Paul Flores(818)  254-5172 

Hotline for Pregnant Women  
(OPTION LINE) 1-800-395-HELP 

Lectores  
Virginia Santos- (818)  753-1139 

Light of Jesús  
(1st & 3rd Fri. 7:30pm Classroom #4) - Joan Copiozo  

(310)713-6484 
Matrimonios San Patricio  

Agustín & Guadalupe Ordaz 422-3601 
Ministros de Comunión  

 Gilberto Alvarado (818) 612-0205 
Jacky Alvarado (818) 536-3661 

Monaguillos  
Julia Hidalgo(818) 319-8867 Or                                        
María Raigoza(818) 310-9716  
Movimiento Familiar Cristiano  

Adelso & Luisa Jovel (818) 901-9730 
Patricians  

Stella Farrell 845-5771 or Lucille 843-1455 
Reina del Tepeyac  

 Ricardo Flores (818) 298-6627 
RICA  

 jueves 7pm Jerusalén 
Señor de los Milagros  

Hugo Cherre (661)713-0498 
Señor de Esquipulas  

Herber Pineda (818)339-3247 
San Vicente de Paul   

Raquel Rincón Every Wednesday 8am 
Ujieres 

Pablo Santos (818)735-1139 
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